
เลขที่นั่งสอบ............. 

 

ข้อสอบคัดเลือกผู้แทนประเทศไทยไปแข่งขันภาษาศาสตร์โอลิมปิกระหว่างประเทศ ครั้งที่ 20 

วันท่ี 18 ธันวาคม 2565    เวลา 13.00-15.00 น. 

 

ช่ือ-นามสกุล……………………….........…....…….…………  สถานท่ีสอบ.......................................  เลขท่ีน่ังสอบ………. 

 

ข้อปฏิบัติในการสอบ 

1. ผู้เข้าสอบต้องแต่งเคร่ืองแบบนักเรียนหรือแต่งกายสุภาพ หากคณะกรรมการจัดการแข่งขันฯ พิจารณาแล้วเห็น

ว่าผู้เข้าสอบแต่งกายไม่เหมาะสมจะไม่ได้รับอนุญาตให้เข้าห้องสอบ 

2. ห้ามผู้เข้าสอบนําส่ิงของและเคร่ืองเขียนของตนเองทุกชนิด รวมท้ังเคร่ืองมือติดต่อส่ือสาร อุปกรณ์

อิเล็กทรอนิกส์ท่ีประมวลผลข้อมูลได้ เช่น สมาร์ทโฟน แท็บแล็ต สมาร์ทวอทช์ เป็นต้น กระเปRาถือ กระเปRา

ย่าม หรือถุงชนิดใดชนิดหน่ึงเข้ามาในท่ีน่ังสอบ ยกเว้นแต่  

2.1 กระเปRาสตางค์ขนาดเล็ก โดยต้องวางไว้ใต้ท่ีน่ังสอบเท่าน้ัน 

2.3 บัตรประชาชนหรือหนังสือเดินทางฉบับจริงท่ียังไม่หมดอายุเข้าห้องสอบเพ่ือยืนยันตัวตน 

3. เขียนช่ือ เลขประจําตัว เลขท่ีน่ังสอบ ในกระดาษคําตอบให้ชัดเจน  

4. ผู้เข้าสอบท่ีมาสอบสายเกินกว่า 20 นาที ไม่อนุญาตให้เข้าสอบ 

5. ห้ามออกจากห้องสอบก่อน 30 นาที นับแต่เร่ิมสอบ 

6. ระหว่างสอบไม่อนุญาตให้ผู้เข้าสอบลุกออกจากท่ีน่ังสอบ ยกเว้น กรณีฉุกเฉิน หรือเจ็บป่วย หากต้องการเข้า

ห้องน้ํา ให้ยกมือให้สัญญาณแก่ผู้คุมสอบเพ่ือพาออกจากห้องสอบ 

7. ห้ามผู้เข้าสอบส่งเสียง แสดงสัญญาณ หรือกระทําใดๆ ท่ีส่อเจตนาให้ความช่วยเหลือหรือรับความช่วยเหลือใน

การทําข้อสอบ  

8. ห้ามผู้เข้าสอบนําเข้ามาซ่ึงตํารา บันทึก เอกสาร อุปกรณ์หรือส่ิงอ่ืนใดท่ีห้ามนําเข้าตามข้อ 2 รวมถึงการเปิด ส่ง 

แสดง รับ ส่ิงต้องห้ามดังกล่าวในขณะทําข้อสอบ  

9. การฝ่าฝืนข้อท่ี 7-8 ถือเป็นการส่อทุจริตและทุจริต ผู้เข้าสอบท่ีไม่ปฏิบัติตามจะต้องยุติการสอบทันทีและไม่

สามารถเข้าร่วมการแข่งขันภาษาศาสตร์โอลิมปิกแห่งประเทศไทยได้ในปีถัดไป  

10. ผู้เข้าสอบลงนามรับทราบข้อปฏิบัติการสอบก่อนเร่ิมทําข้อสอบ  

 

ผู้เข้าสอบลงนามเพ่ือรับทราบ.................................................... 

(..................................................) 

วันท่ี 18 ธันวาคม 2565 
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ข้อสอบคัดเลือกผู้แทนประเทศไทยไปแข่งขันภาษาศาสตร์โอลิมปิกระหว่างประเทศ ครั้งที่ 20 

 

คําชี้แจง 

1. ข้อสอบมีจํานวนท้ังหมด 8 หน้า ประกอบไปด้วยโจทย์ 3 ภาษา มีเวลาในการทําข้อสอบ 2 ช่ัวโมง 

2. โจทย์แต่ละภาษามีจํานวนคําถามไม่เท่ากัน คําถามแต่ละข้อมีค่าน้ําหนักคะแนนท่ีแตกต่างกัน และ

สําหรับบางคําถามจะถูกหักคะแนนถ้าตอบผิดหรือไม่ตอบ 

3. สามารถขีดเขียนหรือทําเครื่องหมายลงบนข้อสอบได้เพ่ือประกอบการพิจารณาหรือวิเคราะห์ข้อมูล
ภาษาต่าง ๆ 

 

โจทย์ข้อที่ 1 ภาษา Basque (9 คะแนน) 

จงพิจารณาประโยคและคําแปลต่อไปน้ีแล้วตอบคําถาม 

1 Ni handia naiz.   ฉันตัวใหญ่  

2 Etxearen lorategia ttipia da.   สวนของบ้านเล็ก  

3 Nire lagunak heldu dira.   เพ่ือน ๆ ของฉันมาถึง  

4 Gu lagunak gara.   พวกเราเป็นเพ่ือนกัน 

5 Zu ikaslea zara.   เธอเป็นนักเรียน  

6 Gotzon nire laguna da.   กาต์ซอนเป็นเพ่ือนของฉัน  

7 Guk apartamentu handi bat dugu.   พวกเรามีอพาร์ตเมนต์ห้องใหญ่ 1 ห้อง  

8 Zure herria oso polita da.   เมืองของเธอสวยมาก  

9 Zuk lorategi bat al duzu ?   คุณมีสวนหน่ึงสวนไหม  

10 Zuk nire liburuak dituzu.   เธอมีหนังสือของฉันหลายเล่ม  

11 Guk loreak ditugu.   พวกเรามีดอกไม้หลายดอก  

12 Haiek etxe bat dute.  พวกเขามีบ้านหน่ึงหลัง  

13 Hau nire etxea da.   น่ีคือบ้านของฉัน  

14 Bi leihoak handiak dira.   หน้าต่างสองบานใหญ่  

15 Etxeak leiho bat du.  บ้านมีหน้าต่างหน่ึงบาน  

16 Etxe hau polita da.  บ้านหลังน้ีสวย 

17 Etxea handia da. น่ีเป็นบ้านหลังใหญ่ 

18 Etxeek ateak dituzte. บ้านหลายหลังมีประตูหลายบาน 

19 Nik ikaslea bat dut. ฉันมีนักเรียนหน่ึงคน 

20 Liburu berdea polita da. หนังสือเล่มสีเขียวสวย 

21 Lore politak dira. ดอกไม้หลายดอกสวย 
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หมายเหตุ  

ภาษา Basque เป็นภาษาท่ีพูดในบริเวณเทือกเขา Pyrenees ทางตะวันตกเฉียงใต้ของประเทศฝร่ังเศสและ

ทางตอนเหนือของประเทศสเปน 

 

คําถาม 

1. ประโยค “Nire lagunaren etxea oso handia da.” แปลเป็นภาษาไทยว่าอะไร (1 คะแนน) 

A. เพ่ือนบ้านฉันตัวใหญ่มาก 

B. บ้านของเพ่ือน ๆ ฉันหลังใหญ่มาก 

C. บ้านของเพ่ือนฉันหลังใหญ่ใช่ไหม 

D. เพ่ือนฉันมีบ้านหลังใหญ่มาก 

E. บ้านของเพ่ือนฉันหลังใหญ่มาก 

2. ประโยค “Zure lagunak lorategi ttipia dute.” แปลเป็นภาษาไทยว่าอะไร (1 คะแนน) 

A. เพ่ือนของคุณมีสวนขนาดเล็ก 

B. เพ่ือน ๆ ตัวเล็กของคุณมีสวน 

C. เพ่ือน ๆ ของคุณมีสวนขนาดเล็ก 

D. สวนท้ังหลายของเพ่ือนคุณมีขนาดเล็ก 

E. สวนของเพ่ือนคุณมีขนาดเล็ก 

3. ประโยค “Apartamentuak leihoak ditu.” แปลเป็นภาษาไทยว่าอะไร (2 คะแนน) 

A. อพาร์ทเมนต์หลายห้องมีหน้าต่าง 

B. อพาร์ทเมนต์มีหน้าต่างหลายบาน 

C. มีหน้าต่างหลายบานในอพาร์ทเมนต์ 

D. อพาร์ทเมนต์เหล่าน้ีมีหน้าต่างหลายบาน 

E. อพาร์ทเมนต์หลายห้องมีหน้าต่างหลายบาน 

4. ประโยค “ฉันเป็นนักเรียนของเธอใช่ไหม” แปลเป็นภาษาน้ีได้ว่าอย่างไร (1 คะแนน) 

A. Nire zu ikaslea al naiz? 

B. Nik zure ikaslea al zara? 

C. Ni zure ikasleak al naiz? 

D. Ni zure ikaslea al naiz? 

E. Zure nire ikaslea al zara? 
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5. ประโยค “ฉันมีหนังสือหลายเล่ม” แปลเป็นภาษาน้ีได้ว่าอย่างไร (2 คะแนน) 

A. Ni liburuak ditut. 

B. Nik liburuak ditut. 

C. Nik liburuak dutut. 

D. Nik liburuak dit. 

E. Nik liburuak dut. 

6. ประโยค “อพาร์ตเมนท์ห้องใหญ่น้ีเป็นอพาร์ทเมนต์ของเธอ” แปลเป็นภาษาน้ีได้ว่าอย่างไร (2 คะแนน) 

A. Apartamentu handi hau zure apartamentua du. 

B. Apartamentuak handia hau zure apartamentu da. 

C. Apartamentuak handiak hau zure apartamentu da. 

D. Apartamentu handi hau zure apartamentua da.. 

E. Apartamentua handia hau zure apartamentu da. 

 

โจทย์ข้อที่ 2 ภาษา Hualapai (20 คะแนน) 

จงพิจารณาประโยค (1-10) และคําแปลภาษาไทย (A-J) ต่อไปน้ี เพ่ือจับคู่ความหมายและตอบคําถาม 

(ในแต่ละข้อให้ระบุตัวเลือก A-J) 

1. anbil pid qwa: makal mijiwo A. ‘จง)ด่ืมกาแฟน้ัน 

2. mach pid gweviyam migowa:mngwi B. กาแฟน้ีฉันครอบครอง 

    (ความหมายตามรูป: ‘กาแฟน้ีเป็นของฉัน’) 

3. gothva nya qwi:chyu C. (จง) ยืนข้างหลัง 

4. mach iq mijigaedngwi D. (จง) ขับรถน้ัน 

5. nyach gweviyam qgowa:mqwi E. (จง) จอดรถข้างหลังบ้านเท่าน้ัน 

6. gothny mithi: F. คุณกําลังขับรถอยู่เท่าน้ัน 

7. mach makal miskwi: G. ฉันกําลังขับรถอยู่ 

8. anbilnyu migowa:ma H. ตอนน้ันคุณกําลังผ่าท่อนซุงอยู่ 

9. qwa:va nya qwi:chyu I. บ้านน้ีฉันครอบครอง 

    (ความหมายตามรูป: ‘บ้านน้ีเป็นของฉัน’) 

10. mach iq mijigaedngwiny J. ตอนน้ีคุณกําลังผ่าท่อนซุงอยู่ 

 

หมายเหตุ 

ภาษา Hualapai (Walapai) เป็นภาษาอเมริกันอินเดียนภาษาหน่ึง กลุ่มชนพ้ืนเมืองท่ีใช้ภาษาน้ีอาศัยอยู่ใน

บริเวณ Peach Springs รัฐ Arizona ประเทศสหรัฐอเมริกา 
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ข้อ 7-16 จงระบุคําแปลภาษาไทยท่ีสอดคล้องกับประโยคภาษา Hualapai ท่ีกําหนด (ข้อละ 1 คะแนน) 

7. ประโยค “anbil pid qwa: makal mijiwo” ในข้อ 1 มีความหมายในภาษาไทยตรงกับข้อใด 

8. ประโยค “mach pid gweviyam migowa:mngwi” ในข้อ 2 มีความหมายในภาษาไทยตรงกับข้อใด  

9. ประโยค “gothva nya qwi:chyu” ในข้อ 3 มีความหมายในภาษาไทยตรงกับข้อใด 

10. ประโยค “mach iq mijigaedngwi” ในข้อ 4 มีความหมายในภาษาไทยตรงกับข้อใด 

11. ประโยค “nyach gweviyam qgowa:mqwi” ในข้อ 5 มีความหมายในภาษาไทยตรงกับข้อใด 

12. ประโยค “gothny mithi:” ในข้อ 6 มีความหมายในภาษาไทยตรงกับข้อใด 

13. ประโยค “mach makal miskwi:” ในข้อ 7 มีความหมายในภาษาไทยตรงกับข้อใด 

14. ประโยค “anbilnyu migowa:ma” ในข้อ 8 มีความหมายในภาษาไทยตรงกับข้อใด 

15. ประโยค “qwa:va nya qwi:chyu” ในข้อ 9 มีความหมายในภาษาไทยตรงกับข้อใด 

16. ประโยค “mach iq mijigaedngwiny” ในข้อ 10 มีความหมายในภาษาไทยตรงกับข้อใด 

 

ข้อ 17-20 จงพิจารณาและระบุว่าข้อสรุปใดต่อไปน้ีเป็นจริงหรือเป็นเท็จจากข้อมูลภาษา Hualapai ชุดน้ี 

หากเป็นจริงให้เลือก T หากเป็นเท็จให้เลือก F 

           17. ไม่ต้องมีรูปภาษาท่ีบ่งช้ีว่าคําใดทําหน้าท่ีเป็นกรรมของประโยค (1 คะแนน) 

           18. การเรียงลําดับประธาน กริยา กรรม ในประโยคคําส่ังแตกต่างจากประโยคบอกเล่า (1 คะแนน) 

           19. รูปประโยคแสดงอดีตกาลสร้างได้โดยใช้รูปประโยคแสดงปัจจุบันกาลเป็นฐาน (2 คะแนน) 

           20. รูปภาษาท่ีแสดงการบ่งช้ี “น้ี” และ “น้ัน” ในภาษาน้ีมีรวมกันท้ังหมด 2 รูป (ไม่นับรูปซ้ํา)  

(2 คะแนน) 

 

ข้อ 21 ข้อใดเป็นประโยคของภาษา Hualapai ท่ีสอดคล้องกับคําแปลภาษาไทย ‘ตอนน้ีคุณกําลังผ่า

ท่อนซุงอยู่ข้างหลังรถ’ (2 คะแนน) 

A. mach iq anbil makal mijigaedngwi 

B. mach iq makal anbil mijigaedngwi 

C. iq gweviyam makal mijigaedngwi 

D. iq makal gweviyam mijigaedngwi 

E. makal anbil mach iq mijigaedngwi 

F. makal gweviyam iq mijigaedngwi 
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ข้อ 22 จากข้อมูลภาษา Hualapai ท่ีกําหนดให้ ประโยคท่ีสร้างข้ึนใหม่ข้อใดเป็นประโยคท่ีถูกไวยากรณ์  

(ต้องเลือกให้ครบทุกประโยค จึงจะได้ 2 คะแนน)  

A. ma pid gothny mithi:ngwi 

B. nya pid gothny thi:qwi 

C. nyach pid gothny qthi:qwi 

D. mach gothvany pid qthi:qwi 

E. mach pid gothny mithi:ngwi 

F. nyach gothny pid qthi:wi 

 

โจทย์ข้อที่ 3 ภาษา Seenku (19 คะแนน) 

ภาษา Seenku มีวรรณยุกต์หลายวรรณยุกต์ โดยเราจะเขียนแทนวรรณยุกต์ ด้วยเคร่ืองหมาย accent (ขีดข้ึน 

หรือขีดลง) เหนือสระ หรือเหนือเสียงตัว n (ซ่ึงออกเสียงเหมือน น. หนู ภาษาไทย) ในโจทย์ข้อน้ีให้สนใจแค่ส่ี

วรรณยุกต์ต่อไปน้ี  

1. วรรณยุกต์สูงมาก แทนด้วยเคร่ืองหมายขีดข้ึนสองตัว a̋  

2. วรรณยุกต์สูง แทนด้วยเคร่ืองหมายขีดข้ึนตัวเดียว á 

3. วรรณยุกต์ต่ํา แทนด้วยเคร่ืองหมายขีดลงตัวเดียว à 

4. วรรณยุกต์ต่ํามาก แทนด้วยเคร่ืองหมายขีดลงสองตัว ȁ 
 

ใช้ข้อมูลภาษา Seenku และคําแปลใน ‘…’ ตอบคําถามข้อท่ี 1.-15.  
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kɔ̰̏n  

ń kɔ̰̋n  

à kɔ̰̀n  

á kɔ̰̋n  

nyá 

ȁ nyȁ  

á nyȁ  

mı ̋nya̋  

lű  

ń té lű 

mı ̋te ̋lű 

ń dɔ́n  

ȁ dɔ́n  

jɔ̏ngwa̰̋ 

kpóndȅn 

ń kpóndȅn 

ȁ kpóndȅn 

á kpóndȅn 

mı ̋kpóndȅn 

‘หัว’ 

‘หัวของฉัน’ 

‘หัวของเขา’ 

‘หัวของคุณ’ 

‘แม่’ 

‘แม่ของเขา’  

‘แม่ของคุณ’ 

‘แม่ของเรา’ 

‘สนาม’ 

‘สนามของฉัน’ 

‘สนามของเรา’ 

‘ไหล่ของฉัน’ 

‘ไหล่ของเขา’ 

‘กระต่าย’ 

‘หลอดอาหาร’ 

‘หลอดอาหารของฉัน’ 

‘หลอดอาหารของเขา’ 

‘หลอดอาหารของคุณ’ 

‘หลอดอาหารของเรา’ 

ń dzȕ  

ȁ dzȕ 

á dzȕ  

mı ̋dzű 

nı ̋

ȁ ní  

á ní 

mı ̋nı ̋

dȍdó 

kyɛ̰ ̏ 

mı ̋kyɛ̰ ̋

ń té bɛɛ̏ 

mı ̋te ̋bɛɛ̏ 

kyȕen 

ń kprṵ̋ 

à kprṵ̀ 

mı ̋kprṵ̋ 

 

‘ปากของฉัน’ 

‘ปากของเขา’ 

‘ปากของคุณ’ 

‘ปากของเรา’ 

‘พ่อ’ 

‘พ่อของเขา’ 

‘พ่อของคุณ’ 

‘พ่อของเรา’ 

‘ต้นขา’ 

‘เท้า’ 

‘เท้าของเรา’ 

‘หมูของฉัน’ 

‘หมูของเรา’ 

‘ศอก’ 

‘กระเพาะของฉัน’ 

‘กระเพาะของเขา’ 

‘กระเพาะของเรา’ 

 

___(1)___ 

___(2)___ 

___(3)___ 

___(4)___ 

___(5)___ 

___(6)___ 

___(7)___ 

___(8)___ 

___(9)___ 

___(10)__ 

kɔ̋ɔ 

mı ̋kɔ̋ɔ  

 

‘หมูของคุณ’ 

‘แม่ของฉัน’ 

‘ต้นขาของเขา’ 

‘กระต่ายของเขา’ 

‘หมู’ 

‘ปาก’ 

‘หัวของเรา’ 

‘ศอกของเขา’ 

‘กระเพาะของคุณ’ 

‘__(11)__ของคุณ’ 

‘__(11)__’ 

‘__(11)__ของเรา’ 

 

หมายเหตุ:  

- มีวรรณยุกต์หน่ึง (จากส่ีวรรณยุกต์ข้างต้น) ท่ีจะไม่พบในคํานามโดด (คํานามท่ีไม่มีการแสดงความ

เป็นเจ้าของ) เลย 

- d, k, m, n, r, w, dz, kp, ky, gy, ny, ng เป็นพยัญชนะ a, a̰, i, ɛ,̰ u, o, u, ṵ, ue, ɔ̰, ɔɔ, ɛɛ เป็น

สระ 

- สระท่ีเขียนติดกันคือ ue, ɔɔ, ɛɛ ให้นับเป็นสระตัวเดียว 

- ข้อสอบส่วนน้ีมี 15 ข้อย่อย กรุณาตรวจสอบให้ดี 
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ข้อ 23. – 32. ให้เติมภาษา Seenku ในช่องว่าง (1)-(10) ตามลําดับ โดยเลือกจากตัวเลือกท่ีกําหนดให้  

23. ช่องว่าง (1) ควรตรงกับข้อใด (2 คะแนน) 

A. á tȅ bɛɛ́ 

B. á bɛɛ̏ 

C. a̋ te ̋bɛɛ́  

D. á té bɛɛ̏ 

E. á bɛɛ́ 

F. à té bɛɛ̏ 

24. ช่องว่าง (2) ควรตรงกับข้อใด (1 คะแนน) 

A. ń nyȁ 

B. ń tȅ nyȁ 

C. ń te ̋nyȁ 

D. ń nyá  

E. ń té nyá 

F. ń nya̋ 

25. ช่องว่าง (3) ควรตรงกับข้อใด (2 คะแนน) 

A. á dȍdó 

B. ȁ te ̋dȍdó 

C. ȁ dȍdó 

D. ȁ te ̋dődò 

E. ȁ té dȍdó 

F. á dódó 

26. ช่องว่าง (4) ควรตรงกับข้อใด (2 คะแนน) 

A. ȁ jɔ̏ngwa̰̋  

B. ȁ jɔ́ngwa̰̋ 

C. ȁ te ̋jɔ̏ngwa̰̋ 

D. ȁ té jɔ̏ngwa̰̋  

E. ȁ jɔ̋ngwa̰̋ 

F. ȁ té jɔ̋ngwȁ̰ 

27. ช่องว่าง (5) ควรตรงกับข้อใด (1 คะแนน) 

A. te ̋bɛɛ̏ 

B. te ̋bɛɛ̀ 

C. bɛɛ́  

D. bɛɛ̋  

E. bɛɛ̀  

F. bɛɛ̏ 

28. ช่องว่าง (6) ควรตรงกับข้อใด (1 คะแนน) 

A. dzú 

B. dzű 

C. dzù 

D. dzȕ 

E. te ̋dzú 

F. té dzú 

29. ช่องว่าง (7) ควรตรงกับข้อใด (ถ้าตอบผิด หรือไม่ตอบ หัก 1 คะแนน) 

A. mȉ tȅ kɔ̏n 

B. mı ̋te ̋kɔ̋n 

C. mı ̋kɔ́n 

D. mí kɔ̋n 

E. mı ̋kɔ̋n 

F. mı ̋te ̋kɔ̏n 
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30. ช่องว่าง (8) ควรตรงกับข้อใด (2 คะแนน) 

A. á tȅ kyúen 

B. à tè kyùen 

C. à tȅ kyȕen 

D. à kyȕen 

E. à kyùen 

F. à tè kyȕen 

31. ช่องว่าง (9) ควรตรงกับข้อใด (1 คะแนน) 

A. à kprṵ̋ 

B. á kprṵ̋ 

C. à kprṵ̏ 

D. ȁ kprṵ̏ 

E. ȁ tȅ kprṵ̏ 

F. a̋ te ̋kprṵ̏ 

32. ช่องว่าง (10) ควรตรงกับข้อใด (1 คะแนน) 

A. á kɔ́ɔ 

B. á kɔ̋ɔ 

C. á kɔ̀ɔ 

D. á kɔ̏ɔ 

E. á té kɔ̏ɔ 

F. á té kɔ́ɔ 

 

ข้อ 33.-37. (ข้อละ 1 คะแนน) ให้ระบุว่าความหมายในแต่ละข้อ เป็นความหมายท่ีเป็นไปได้ของช่องท่ี 

(11) หรือไม่ ถ้าเป็นไปได้ให้เลือก T ถ้าเป็นไปไม่ได้ให้เลือก F 

33. ‘พ่ีชาย’ 

34. ‘เมฆ’ 

35. ‘เหรียญ’ 

36. ‘มือ’ 

37. ‘ปลา’ 

 


